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Quattro volti 


In originale, P4#<if 7 (yonmai kishou). Riferimento alla storia di rakugo “Tre voti” (—#ciE FH, 
sanmai kishou). 


(ehilmangia da VW «, inseliinetina. 


L’espressione "%2 LC %— A (seki wo shite mo hitori) é un ku di Housai Ozaki. Significa 
“Senti la solitudine quando tossisci e non c’é nessuno a dirti salute”. 
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Per capire i giochi di parole di questa sezione infernale dal punto di vista dell’adattamento é 
essenziale ricordare che, in giapponese, quattro si pronuncia per la maggior parte delle volte yon 
o shi, mentre cinque si pronuncia go. 


Kukuru sta dicendo che la parola “cinque stagioni”, per l’appunto 1.4 (go-ki), assomiglia a 
gokiburi, scarafaggio. 


Wno scarataggio!,Ghiamatejlaldisinfestagione! 
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Gokigoki é |’onomatopea usata per lo zampettare degli insetti: andava quindi reso il gioco di 
parole tra questa e il go-ki usato in precedenza per “cinque stagioni”. 
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In originale, Kigurumi cita l’attore sud-coreano Bae Yong-joon, gia apparso in una puntata 
precedente di Joshiraku. Dato che in coreano il suono “ng” duro, usato in patch’im, é nasalizzato, 
in giapponese quella parte del suo nome é pronunciata “yon”, come il numero quattro. 


L’ultima moglie di Mao Zedong, meglio conosciuta come “Madame Mao”. 


Nonidirefquattro se non l‘haifnellsacco | 


In originale, GC} PU (kaztt+O [LJ ! (demo, shi wa shiawase no “shi”!). Letteralmente, “Ma 
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il quattro, shi, é anche nello ‘shi’ di shiawase, owvero ‘felicita’”. 


vaeCenetentolalerste 
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Gia, Cenerentola (2“-“ 7 l 7, Shinderera) é proprio fortunata ad avere quello shi nel nome. 


Li 


In originale shouroupou (/J\#€ 23), lettura giapponese di xiao long bao. Si tratta di ravioli al vapore 
cinesi. 


Res Quattrorcomejil(ghiozzo’quadrifasciato!==— 


In originale shirasu-ae (L 4 #11), sardine condite. 


Letteralmente “lo shi mette fame”, giocando sulla pronuncia del sostantivo giapponese per 
appetito, shokuyoku (£24). 


Siamoyil@uattro Re Celesti! 


Gli Shitennou sono i quattro protettori buddhisti assegnati ai punti cardinali: Tamonten per il nord, 
Komokuten per |’ovest, Zochoten per il sud e Jikokuten per I’est. 


In Ken il Guerriero, Cuori (7\— |, Haato) é il pit potente dei quattro luogotenenti principali 
dell'esercito di Shin. 
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I Tokugawa Shitennou erano Sakai Tadatsugu, Honda Tadakatsu, Sakakibara Yasumasa e Ii 
Naomasa. 
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1 "Re cel Ramen"! 


Ramen Shitennou, nome di una catena di ristoranti realmente esistente. 
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VWiQuattiojRetdegtijimitatoriidellayiv! 


Monomane Shitennou, un vecchio programma televisivo giapponese. 


get 1e, la bilancialevngquietas 
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Marii in originale dice che facendo = + (gorogoro, onomatopea per il rotolarsi, qui usata 


nel senso di poltrire), si ingrassa. 
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Se indessoue unalmaglia }" 


devaessere uiceno fumettista... 


Kukuru si riferisce al mangaka Umezu kazuo. 
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Eiojho)preso.il(quinto, bottone del senpai Shintarou! 
~ 


Sta parlando di Shintarou Ishihara, il sindaco di Tokyo. 


Dato che'ho'la partelin fondos 
immagino Vi aspettiate il mio fondoschiena! 
a 


Marii gioca sull’ omofonia tra ii (ketsu, conclusione/legare) e i. (ketsu, sedere). 
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Scenari di Musashi 


In originale, ijx/\ 3x (Musashi hakkei). Riferimento alle storie di rakugo “Scenari di Oumi” (/T 


7T/\ sx, Oumi hakkei), “Scenari dei Due Paesi” (jij [| /\ x, ryoukoku hakkei) e “Scenari Infernali” 
(HB3K/ st, jigoku hakkei). 
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Gourmet (in originale Kodoku no Gurume) é un’opera del 1997 di Masayuki Qusumi e Jiro 
Taniguchi, edita in Italia da Panini Comics. 
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La vendetta della serva 


In originale, F{#®(L8¥ 5 (shimobe no adauchi). Riferimento alle storie di rakugo “La vendetta 
dell’hanami” (46 540 (Lt, hanami no adauchi) e “Vendetta alla locanda” (fa) 2#O iit 5, 
yadoya no adauchi). 


Ichigo shinbun, periodico della Sanrio, casa aie di Hello Kitty (ironico dato che il 
cognome di Kigu é proprio Haroukitei). 
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Vi rappresenteroe'vincerd)lelelezioni! 
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In originale, il cartello “partito soculista” riporta bi A, 72 © * (minna no tou), giocando 
sull’omofonia tra f (minna, tutti quanti) e una contrazione di 5, 4 72 (miru na, non guardare). 


WElezionelBKA 


In ordine da in alto a sinistra, Kanade Jinguuji da Gokujou Seitokai, Ritsuko Ktibel Kettenkrad 
da Kujibiki Unbalance, Medaka Kurokami da Medaka Box e Manabi Amamiya da Manabi 
Straight. 
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Il kanji 38, se unito a quello di stomaco /iZ, forma la parola | (fukuan, [avere un] piano). 


Gankyo trasforma la parola 7¢/£|4% (baikokudo, traditore della patria) in 7¢2K4% (baikyuudo, 
letteralmente “traditore del pianeta”). 


Ricordate "Level E"? 


Opera di Yoshihiro Togashi del 1995, edita in Italia da Panini Comics. 


